
Web page: www.sfxkearns.org    

Email: saintfrancisxavier@sfxkearns.org  
 

Parish Office Phone Number: 801-968-2123  

Pastor, ext. 124 

Rev. Rogelio Félix–Rosas 
 

Priest in Residence -Rev. Sebastian Chacko 

Deacon, Robert Cowlishaw 

Parish secretary, ext. 121—Jazmine Munoz 

Office of Religious Education, ext. 122 

Mrs. Francisca Holguín & Mrs. María Morales 
 

School phone number 801-966-1571  
www.stfrancisxavierschool.org 

Principal, ext. 118 - Mrs. Heather Brown 

Front Office, ext. 100  Ms. Guadalupe Velazquez 

 

Schedule / Horarios  
Parish office hours /  

Horario de la Oficina Parroquial 

 Monday—Thursday 8:30am—3:30pm 

CCD office hours /   
Horario de la Oficina de Educación Religiosa 

 Friday—Viernes 9:00am-4:00pm 
 Saturday– Sábado 10:00am-2:00pm 
 Sunday– Domingo 10:00am-2:00pm  

Monday / Lunes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Tuesday / Martes  

 9:00am English Mass / Misa en Inglés 
 10:00am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 
 3:30pm Confession / Confesiones 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Wednesday / Miércoles 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

 11:45am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 

 3:30pm Confession / Confesiones 

 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Thursday / Jueves 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Friday / Viernes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Saturday / Sábado 

 5:00pm English Mass / Misa en Ingles 
 6:30pm Spanish Mass/ Misa en Español 

Sunday / Domingo 

 7:30am Spanish Mass / Misa en Español 
 9:30am English Mass / Misa en Ingles 
 11:00am Spanish Mass / Misa en español 
 1:00pm Spanish Mass / Misa en Español 

Samoan Mass 

 4:00pm Every fourth Sunday of the month. 

EMERGENCIES ONLY: To contact the emergency Priest after office 
hours, please call or text 801-613-0813. 

SOLO EMERGENCIAS: Para contactar al Sacerdote de emergencia des-
pués del horario de Oficina, por favor llame o envíe un mensaje de texto al 
numero 801-613-0813 

CONTRIBUTIONS | CONTRIBUCIONES  

Offertory / Colecta:                                                        $9,305.50 

Online Giving / Donaciones en línea:                              $102.50 

Baptisms / Bautismos                                                      $900.00 

Candles / Velas                                                                $700.00 

Mass intention / Intenciones de Misa                               $140.00 

Copies of certificates / Copias de certificado                     $40.00 

Priests’ Retirement /Jubilación de los Sacerdotes        $3,308.00 

Total income for the week / Ingreso total de la semana  $14,496.00 

Diocesan Development Drive (DDD) 2025  

GOAL / META:  $99,400.00 

Total Paid / Total pagado: $80,324.50 

To meet our goal / Para alcanzar nuestro objetivo: $19,075.50 

Thank you for your support! / Gracias por su apoyo! 

“Please remember Saint Francis Xavier Catholic  

Church when planning your Will and Estate planning.” 
Photo by: Jazmine Munoz 

Feast of the Exaltation of the Holy Cross 
September 14th, 2025– September 21st, 2025 

 Dear parishioners of Saint Francis Xavier, 

I would like to extend my heartfelt gratitude to 
everyone who attended the recent Parish 
Council reorganization meeting. Your pres-
ence, participation, and support were not only 
deeply appreciated but also essential to the 
success of this important gathering. 

This reorganization marks a meaningful step 
forward for both our Parish and school. It re-
flects our shared commitment to strengthening 

the connection between faith, service, and education. 
 

The time and insights offered by attendees highlighted the true 
spirit of community—one rooted in collaboration, respect, and a 
vision for a better future. During the meeting, we reviewed our 
current structure, discussed key initiatives. The decisions made 
and the ideas shared will help shape the direction of our mission 
and ministry. Most importantly, the reorganization helps ensure 
that the Parish Council remains a representative and effective 
voice for all members of our community. The importance of this 
meeting cannot be overstated. A well-organized Parish Council 
is vital not only for the administration of parish affairs but also 
for supporting our school. As the heart of our community, the 
school benefits greatly from strong leadership, clear communica-
tion, and ongoing support from the Parish Council. Together, we 
can provide our children with a nurturing environment where 
faith and learning flourish side by side. 
 

Once again, thank you to everyone who took the time to be part 
of this milestone. We mourn the loss of Charlie Kirk, not only as 
an individual but as a symbol of what can go wrong when vio-
lence is allowed to cross the boundary from expressed ideology 
into action. 

The act of killing someone for expressing ideas is a rejection of 
civil discourse. It undermines the social contract that, even in 
disagreement, we treat each other as human beings. 

With sincere gratitude, 

Fr. Rogelio Felix 

Queridos feligreses de San Francisco Javier, 

Me gustaría expresar mi más sincero agradecimiento a todos 
los que asistieron a la reciente reunión de reorganización del 
Consejo Parroquial. Su presencia, participación y apoyo no 
solo fueron profundamente apreciados, sino también esenciales 
para el éxito de este importante encuentro.  

Esta reorganización representa un paso significativo hacia ade-
lante tanto para nuestra parroquia como para la escuela. 
 

Refleja nuestro compromiso compartido de fortalecer la cone-
xión entre la fe, el servicio y la educación.  

El tiempo y las ideas ofrecidas por los asistentes destacaron el 
verdadero espíritu de comunidad, uno basado en la colabora-
ción, el respeto y una visión de un futuro mejor. Durante la 
reunión, revisamos nuestra estructura actual, discutimos inicia-
tivas clave. Las decisiones tomadas y las ideas compartidas 
ayudarán a definir la dirección de nuestra misión y ministerio. 
Lo más importante es que esta reorganización ayuda a garanti-
zar que el Consejo Parroquial siga siendo una voz representati-
va y efectiva para todos los miembros de nuestra comunidad. 
No se puede subestimar la importancia de esta reunión.  
 

Un Consejo Parroquial bien organizado es vital no solo para la 
administración de los asuntos parroquiales, sino también para 
el apoyo a nuestra escuela. Como el corazón de nuestra comu-
nidad, la escuela se beneficia enormemente del liderazgo sóli-
do, la comunicación clara y el apoyo continuo del Consejo Pa-
rroquial. Juntos, podemos ofrecer a nuestros hijos un entorno 
acogedor donde la fe y el aprendizaje florezcan lado a lado. 

Una vez más, gracias a todos los que se tomaron el tiempo para 
ser parte de este hito. Lamentamos la pérdida de Charlie Kirk, 
no solo como individuo, sino como símbolo de lo que puede 
salir mal cuando se permite que la violencia cruce el límite de 
la ideología expresada a la acción. El acto de matar a alguien 
por expresar sus ideas es un rechazo del discurso civil. 

Socava el contrato social que, incluso en el desacuerdo, exige 
que nos tratemos como seres humanos. 

Con sincera gratitud, 

Fr. Rogelio Felix 



Registrations for Baptisms. 
 

There is a donation of $100.00 in cash for each child. When 
registering in the church office, you will need to pay the donation 

and bring a copy of the child’s birth certificate and copy 
Godparents sacraments. The baptism starts at 8:00:00am. We  
do recommend to register at least one month before the date. 
Call in to the office, or visit our website sfxkearns.org  for the 

next baptism date. 
 

Registraciones para Bautismos.  
Registre al niño/a preferible un mes antes de la fecha elegida 

por usted de las ya programadas, la donación por cada niño es 
de $100.00 en efectivo o tarjeta que deberá cubrirse al 

momento de la registración  Traiga consigo una copia del 
Certificado de Nacimiento del niño y copia de sacramentos de 

los Padrinos.  El día del Bautizo deberán estar presentes 
papas, padrinos y los niños que serán bautizados dentro de la 

Iglesia a las 8:00am para recibir la clase de preparación para el bautizo.  

Las siguientes fechas para 
el Bautismo 2025 son: 

 

 
 
 
 

Mayo - 3, 17, 24 
Junio - 7, 14, 21 y 28 

Julio - 5  y 26 
Agosto - 9, 16, 23 y 30 

Septiembre - 6, 13, 20 y 27 
Octubre - 4 y 11 

Noviembre - 8, 15, 22 y 29 
Diciembre - 6 y 13 

Please Pray For /  
Por favor, Ofrezcan 

la Oración. 
Alejandro Carranza, 
Frank Alvarez, Ron 
Gonzalez, Gloria 
Cendagorta, Dave Zito, 
Jacob & Jaxson 
Rivera, Jazmine 
Munoz, Deacon 
Douglas Biediger, 
Bertha Romo, Heather 
Vargas,  
VJ Simonelli,  
Tony Taylor, 
Henry Aguirre 

Special Mass Intentions 

• Saturday September 13th—   

5:00pm — Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Sunday September 14th—   

9:30am—†Jerry Valdez by Jesse and Lucille 
Lozano 

• Monday September 15th— 

11:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Tuesday September 16th—   

9:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Wednesday September 17th—   

11:00am—Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Thursday September 18th—   

11:00am—†Monica Barajas by Rocio Barajas 

• Friday September 19th—   

11:00am— Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Saturday September 20th—   

5:00pm — Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Sunday September 21st—   

9:30am—†Jerry Valdez by Jesse and Lucille 
Lozano  

Intenciones especiales para la Santa Misa  

• Sábado 13 de septiembre— 

6:30pm— †Leticia Cajigal 

Domingo 14 de septiembre— 

7:30am— †María Aguilar intención de Lucinda 
Aguilar 

11:00am— †Len Sacapala Robles intencion de 
la familia Robles, †Arturo Estrada intencion de 
la familia, †Consuelo Chavez intencion de Sofi 
MArtinez 

1:00pm— Por las intenciones del Pueblo 

• Martes 16 de septiembre— 

6:00pm— †Hugo Carranza 

• Miércoles 17 de septiembre— 

6:00pm—Presentacion de Jazlin Perez 
intencion de Vanesa Vargas 

• Jueves 18 de septiembre— 

6:00pm—†Guadalupe Perez 

• Sábado 20 de septiembre— 

6:30pm— †Leticia Cajigal 

Domingo 21 de septiembre— 

7:30am— Por las intenciones del Pueblo 

11:00am— †Len Sacapala Robles intencion de 
la familia Robles 

1:00pm— Por las intenciones del Pueblo 

Next Dinner and 

Bingo Night 

October 3rd 
 

Knights of Columbus invite 

all parishioners to our Dinner 

and games Nights in 

the Church GYM. 
 
 

Doors open: 4:30 pm 

Dinner: 5:30 pm 

Games Start: 6:30 pm 
 

Dinner tickets are $23.00 

and include 18 games. 
 

COME AND HAVE FUN! 

Come and join  Our breakfasts! 
Spanish breakfast first Sunday 
of each month in the gym. 8:30-
11:30 AM, menudo, tacos, 
quesadillas and huaraches. 

¡Ven y únete a nuestros desayunos! 

Los invitamos a los desayunos en el gimna-
sio cada primer domingo del 
mes, habrá menudo, tacos, 
quesadillas y huaraches, de 

las 8:30am-11:30am. 

Todos son  bienvenidos! 

Safe Environment   
Promise to Protect, Pledge to Heal 

https://www.dioslc.org/safe-environment  
Safe Environment Director of St. Francis Xavier  

Jazmine Munoz  801-968-2123 
  

Ambiente Seguro 
Promesa de Proteger, Compromiso de Sanar 

https://www.dioslc.org/safe-environment  

Director de Ambiente Seguro en San Francis Javier  

Jazmine Munoz  801-968-2123  

Reading I Numbers 21:4b-9  

Responsorial Psalm 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38  

Reading II Philippians 2:6-11  

Gospel John 3:13-17  

Reading I Amos 8:4-7  

Responsorial Psalm 113:1-2, 4-6, 7-8  

Reading II 1 Timothy 2:1-8  

Gospel Luke 16:1-13  

Today's Readings 

Up coming   

Lecturas de hoy 

Primera Lectura Números 21, 4-9  

Salmo 77, 1-2. 34-35. 36-37. 38  

Segunda Lectura Filipenses 2, 6-11  

Evangelio Juan 3, 13-17  

Próximamente 

Primera Lectura Amós 8, 4-7  

Salmo 112, 1-2. 4-6. 7-8  

Segunda Lectura 1 Timoteo 2, 1-8  

Evangelio Lucas 16, 1-13  

 

Upcoming 2nd Special Collections 
 

September 14th, DDD, You are invited to give your donation in 
the second collection in a DDD envelope  

September 21st, DDD, You are invited to give your donation in 
the second collection in a DDD envelope  

Diocesan Collection  

September 7th—*Priests’ Retirement 

October 19th— Mission Sunday (Propagation of the Faith) 

November 16th—Campaign for Human Development 

November 30th—Catholic Community Services 

 
Próximas segundas Colectas Especiales 

 
14 de septiembre, DDD Está invitado a dar su donación en la se-
gunda colecta en un sobre DDD 

21 de septiembre, DDD Está invitado a dar su donación en la se-
gunda colecta en un sobre DDD 

Colecta Diocesana 

7 de Septiembre—*Jubilación de los Sacerdotes 

19 de Octubre— Domingo de las Misiones (Propagación de la Fe) 

16 de Noviembre—Campaña por el Desarrollo Humano 

30 de Noviembre—Servicios Comunitarios Católicos 
 

Diocesan news found at http://www.icatholic.org 

Exposition of the Holy  Sacrament 
We invite you to visit the Blessed Sacrament 
Exposed Tuesdays 10:00 a.m. to 5:45 p.m. 
and Wednesdays from 11:30am to 5:45p.m. 

Exposición del Santísimo Sacramento 
Los invitamos a visitar y acompañar al  

Santísimo Sacramento  Expuesto todos los 
Martes de 10:00 am-5:45pm y Miércoles de 

las 11:30am a 5:45pm  

Jubilee Pilgrimage 
We will have our Jubilee Pilgrimage this 
September 19th. Mass will be at 2 p.m. 
at the Cathedral of the Madeleine in 
Salt Lake City. We will have more de-
tails soon. Please also stay tuned for 

parish announcements. Thank you.  

Peregrinación Jubilar 
Tendremos nuestra Peregrinación  

Jubilar este 19 de septiembre. La misa 
será a las 2pm en la Catedral de la 
Magdalena en Salt Lake City. Pronto 
tendremos más detalles. También por 
favor estén atentos a los anuncios pa-
rroquiales. Gracias. 

https://bible.usccb.org/bible/numbers/21?4
https://bible.usccb.org/bible/psalms/78?1
https://bible.usccb.org/bible/philippians/2?6
https://bible.usccb.org/bible/john/3?13
https://bible.usccb.org/bible/Amos/8?4
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/113?1
https://bible.usccb.org/bible/1timothy/2?1
https://bible.usccb.org/bible/luke/16?1

